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DE WAARBORGENWET 


A 


® 


V 


l>ij menigeen zal'dikwijls bij de 


lezing 
onzer 
vroegere 
artikelen 


over den Paus en het Pausschap, 
de 
vraag 
zijn 
opgekomen, 
wat 


toch 
eigenlijk de waarborgenwet 


is 
die 
zoo 
druk besproken 
en 


zoo 
menigmaal 
te pas 
gebracht 


wordt. 
Voor hen 
in 
liet bijzon- 


der gelde deze verklaring, die wij 
in hoofdzaak ontleend hebben aan 
een degelijk studie over die wet 
door den Zeer Eerw. 
Heer 
van 


den Anker 
geleverd 
in der tijd, 


toen er sprake 
was van het al of 


niet blijven bestaan van die waar- 
borgenwet. 


Deze 
wet dankt haar ontstaan 


aan de gewelddadige inneming van 
Rome door de Italiaansche leger- 
macht. 
1 lare wording dagteekent 


alzoo van het jaar 1871. 
Zij 
er- 


kent 
de geestelijke souvereiniteit 


«les Pausen, 
aan 
wier. alle eerbe- 


wijzen die een souverein toekomen, 
moeten bewezen worden. 
Krach- 


tens die wet is s' Pausen persoon 
even 
onschendbaar als 
die van 


1 himoert. 
Hierdoor moest aan de 


Kabinetten van Europa en aan 
de 


Katholieken der gehcele wereld de 
zekerheid gegeven worden dat de 
Paus eene volstrekte 
onafhanke- 


lijkheid 
zou 
genieten, 
en 
zijne 


apostolische bediening met volko- 
men vrijheid zou uitoefenen. Maar 
niet voor den Paus en zijne majes- 
teit werd de Waarborgenwet eigen- 



lijk gemaakt doch veeleer voor dej 
.zekerheid 
en 
veiligheid 
van het! 


¡¡nieuwe Italië, dat dreigend gevaar 
Üzou 
hebben 
geloopen, 
zoo het 


voor de overige natiën niet op de 
¡een of andere wijze had kunïien 


; verklaren 
en bevestigen, dat 
de 


; Paus ook na de inneming vait Ro- 
(inc, even vrij 
zou zijn in het be- 


| stuur 
der Katholieke 
Kerk, 
als 


i hij dit vroeger in zijne hoedanig- 


! heid van tijdelijk vorst van Rome 


!| was. 
- 


J 
Diensvolgens behooreri de waar- 


liborgen 
in 
deze wet vervat 
niet 


; te heeten 
waarborgen 
voor 
den 


Paus 
en 
den 
11. 
Stoel, 
maar 


i waarborgen voor 
het 
revolutio- 


! nair 'gouvernement van Italië of 


;¡ beter 
nog 
voor 
de Italiaansche 


revolutie. 
Dit blijkt meer dan dui-1 


¡ de-lijk uit de beraadslagingen over] 


deze wet in de Kanïer van afge-1 
ij vaardigtien : 
de gouvernementeele 



;j partij dier dagen, verreweg de tal-j 


: rijkste, beschouwde destijds de Ro- 
imeinsche cjuaestie als cene inter- 


,! nationale quaestie waarmede ook 
:|de andere Mogendheden, die Ka- 
tholieken onder hunne onderdanen 
l¡ tellen, zich rechtens bemoeien kun- 
ijnen; 
en elke inmenging van dien 


;!kant ware in 
die dagen allerge- 


vaarlijkst 
geweest voor het nog 


| zoo jonge eéne Italië. Daarom wii- 


¡ de die partij den Paus sonvereine 


¡ rechten schenken ; 
daarom stelde 


j zij ter geruststelling van Europa, 



en van de Katholieken 
van alle 


j landen, 
de persoonlijke 
souverei- 


j niteit 
des Pausen voor als garan- 


j tie van zijn geestelijke onafhanke- 
lijkheid 
; daarom 
was de minister! 


j van Buitenlandschc 
Zaken, bij el- 


j ke interpellatie aan de Regeering 


gedaan omtrent haar verbintenis- 
seri 
tegenover de buitenlandsche 


diplomatie 
ten 
opzichte 
van den 


Paus aangegaan, zoo kwistig 
met 


geruststellende verklaringen dat de 
onafhankelijkheid van den.Paus in 


jgecjn enkel opzicht zou worden aan- 
¡getond. 
Zoo is de waarborgen- 


jwe| door het Italiaansche 
parle- 


jment bediscussieerd en 
aangeno- 


' men en door den Koning bekrach- 
tigd. 
Dus, voor het Italiaansche 


! gouvernement bestaat 
zij zonder 


! twijfel en moet nauwkeurig onder- 


: houden worden ; 
voor den 11. Stoel 


echter bestond zij nimmer. 


j 
Eene reeks van plechtige verkla- 


|ringen en openbare feiten zijn daar 
ilomjtc wijzen dat de Waarborgen 


- 


¡I wet door den Paus altijd als niet be- 


j staande is beschouwd. 
Pius IX 


¡I protesteerde 
meermalen openlijk 


jjvoor de Katholieke wereld tegen 
'i deze wet, weigerde 
ze aan 
te 
ne- 


jmen 
en 
zijn gedrag jegens het 


| Italiaansch {gouvernement masf men 
[ 
. k. 
. 


Í eer» 


' 'voortdurend 
protest heeten ; 


¡jen Leo XIII 
toonde door woord 


ien 
daad 
zijn onwrikbaar besluit 


jj den glorievollen weg zijns voorgan- 
j'gers 
te willen volgen. 
Ten 
be- 


ij wijze strekken de volgende 
offi- 


Üciëele stukken en feiten. 


In 
een heerlijken 
brief, 
den 2 


Maart 
1871 aan Kardinaal 
Pa- 


trizi gericht, 
spreekt Paus 
Pius 


IX 
zich aldus uit over de waar- 


borgen in die wet vervat: 
~ Door 


de algemeene protesten 
der Ka- 


tholieken en 
door 
de 
politieke 


noodzakelijkheid gedwongen, den 
Paus 
ten minste eenigen zweem 


ll van souverein gezag te laten op- 
jdat hij in de uitoefening'van het 


! opperbestuur der Kerk 
niet aan 


] iemand onderworpen schijne, heb- 
jben de bestuurders van het Sub- 
alpijnsch 
gouvernement gemeend 


dit doel 
te bereiken 
door 
mid- 


del 
van 
concessie». 
Maar 
de 


concessie 
eischt uit 
haar 
natuur 


in wien 
de concessie doet, eetu: 


macht over 
hem, 
aan wien 
zij 


gegeven wordt, 
en zij onderwerpt 


dezen, 
ten minste 
in 
betrekke- 


lijken 
zin, aan de macht 
en 
de 


willekeur 
van den 
concessie-ge- 


ver. doch 
hieruit volgt 
noodza- 


kelijk dat zij 
die 
de 
Pauselijke 


souvereiniteit zoeken 
te 
bebou- 


wden door middelen 
welke 
haar 


jvernietigen, 
vergeefsche 
moeite 


|;doen. 
Bovendien 
de 
innerlijke 


'inatuuur 
van 
die 
concessiën 
is 



: van dien aard dat elk harer eene 


jlbijzondere verplichting oplegt, wel- 
¡ke 
door 
de 
later 
uitgevonden 


¡verbeteringen nog harder is 
ge- 


| worden."Eindelijk de 
bcdriegé- 


llijke en vijandige 
geest, hoe lis- 


¡tig ook 
verborgen, 
blijkt 
maar 


■al 
te duidelijk 
uit 
eene 
reeks 


¡i van feiten, zoodat 
de 
Waarbor- 


¡jgenwet niemand 
met 
een 
ge- 



zond hoold 
kan 
misleiden 
: 
itt 



ncmincm 
sana- 
meulis 
dccipcrc 



possit." 


j, 
Dit alles herhaalde de 
onver- 


schrokken 
Paus later in een ge- 


il wichtiger stuk, in 
de 
Encycliek 


í Übi Nos. 
den 
1511. Mei 
van het 


Ijaar 
1871 tot de Katholieke 
we- 


jreld gericht 
welke 
Z. 
H. 
ein- 



digt met de volgende verklaring : 
||„ Nooit zullen 
wij 
noch 
zullen 


FEUILLETON. 


Een spiksplinternieuwe wetenschap- 


(Slot). 


Men weet zoo waar niet wat meer 


ti> bewonderen, «Ie scherpzinnigheid 



der honden of die 
van 
Dr. 
Karl! 


Franke. 


Intusschen zon men allicht 
den- 


ken, dat het verband tnsschen het 
knorren der drie hondsche 
„lon- 


genschepsels'' den geleerden doctor 
er toe 
gebracht 
zou 
hebben, 
een 


analvse van het snorken te maken 
on 
claarbij 
tot de ontdekking te 


komen, dat niet elke geluidsuiting, 
die van do longen uit ín het strot- 
tenhoofd voortgebrachten doormond 
en neus gewijzigd wordt, 
— een taal 


is. 
Het snorken had hem aan het 


kermen, kreunen, zuchten en aan 
liet ongearticuleerde geschreeuw der 
idioten moeten 
doen 
denken, 
dajt 


liet knorren en blaffen der hondsche 


~ longenschepsels" nog meer nabij- 
komt, maar daarom nu juist 
nog 


geen — taal is. 
Over het 
snorken, 


knorren, grommen enz. alleen 
haa 


do 
geleerde 
, schrijver in Kosmos 


ons stellig een 
diepgaande studie 


kunnen leveren. 
Maar het was er 


hem blijkbaar om te doen, nog een 
paar hondengeschiedenissen ten bes- 
te te geven en over 
de Intelligenz 


der dieren to philosopheeren. 


~ Zelfs zoogdieren van zeer gerin- 


ge Intelligenz" zoo deelt Dr. Fran- 
ke ons verder als iets splinternieuws 
mede, „leeren naar een bepaalden 
naam 
luisteren. 
Honden 
strekken 


op het woordje „dood" 
de vier poo- 


ien uit. 
Mij 
is er een bekend, die 


op het 
commando 
~oogen 
dicht" 


do oogen sluit. 
Ken ander liet de 


lekkerste spijs onaangeroerd, 
zoo- 


dra men hem toeriep : 
„ 't is 
van 


den jood," maar verslond 
ze 
aan- 


stonds met het grootste genot, zoo- 
dra men 
daarop tot 
hem 
zeide 
: 


~'tis van het mooie meisje." 


Zou men niet 
gaan hopen, dat 


een hond 
van 
zooveel Intelligenz 


het nog 
. eenmaal 
zpover 
brengen 


kon van een verhandeling over de 
jodenauaestie te 
verstaan 
of 
an- 


ders ae minnedichten van Heine. 
die toch ook 
„ van den jood 


' zijn" 


en over „mooie meisjes" handelen. 
Dr. Karl Franke slaat echter al dio 
hoop den bodem in door de opmer- 
king: 
. 


: „De meester van dien hond'ver- 
telde mij, dat hij hem eens, nadat 
hij geunoept had, onder de dikwijls 
herhaalde woorden: ~'tis van den 


jood" geducht had afgeranseld. Op 
«leze wijze leerde do 
hond begrij- 


pen, dat deze woorden voor hem het 
verbod tot eten bevatten. 
En niet 


alleen op hun eigen namen, 
maar 


ook op die van andero hun beken- 
de honden geven de honden 
acht, 


gelijk ik bij een hunner opmerkte, 
die bij den naam van een anderen 
hond, waarmee hij dikwijls 
speel- 


de, maar die op het oogenblik niet 
aanwezig was, zichtbaar opgewekt 
was en begon te zoeken. 


— Dat ca- 


vateriepaarden de commando'x 
dik- 


wijls beter verstaan, dan de daarop 
zittende rccruten, 
is bekend." 


„Dit alles," zoo besluit onzephi- 


losoof, 
„ zou niet mogelijk 
wezen, 


als de zoogdieren en vogels er niet 
van nature aan gewoon waren, ge- 
luiden, die hun door andere 
indi- 


viduen worden toegeroepen, to 
be- 


schouwen als tot nen gerichte aan- 
sporingen otn iets te doen of te la- 
ten. 
Ja, in het algemeen kon zulk 


een vertrouwelijk verkeer, als 
de 


mensch • met de zoogdieren en 
vo- 


gels heeft, geen plaats vinden 
zon- 


der de vatbaarheid voor een weder- 
zijdsche verstaanbaarmaking. In rui- 
meren zin bestaat er een taal, waar- 
door, zoo niet alle, 
dan 
toch 
de 


meeste warmbloedige • schepsels el- 
kander 


- onderlingkunnen verstaan." 


Krijgen wij nu eindelijk een gram- 


matica of lexicon 
voor 
dezo 
taal 


der 
~ warmbloedige schepsels'' 'i 


Neen 
; Dr. Karl Franke vindt het 


gemakkelijker in algemeenheden te 



blijven 
doorslaan 
als 
een blinde 


vink. 
Van de longengeluidspraak, 


dio hij nu reeds 
bij 
eenige 
krui- 


nendo 
dieren 
meent 
gevonden 
to 


¡hebben, voert hij ons naar de 
in- 
terjectietaai der zoogdieren en 
vo- 


gels, ontdekt bij dezen reeds do be- 
ginselen 
eener 
gedachtentaal 
en 


naast interjectie- en gedachtentaal 
ook nog een gebarentaal. 
Door ver- 


smelting van interjectie- en 
geba- 


rentaal flanst 
hij 
een 
klankgeba- 


rentaal samen, en dan komt einde- 
lijk het onomstootelijk bewijs dat 
de menschelijke taal 
zich uit 
dio 


van het dier ontwikkeld heeft. 
De 


lezer vergunne ons, hem 
nog een 


brokje van het hoogwijs betoog on- 
der de oogen te brengen : 


„Tot de aanduiding der gewaar- 


wordingen—aldus 
Dr. 
Franke 


— 


dienden do voorhanden interjecties ; 
naast dezo was wel «van het mees- 



tp belang, elkander onderling 
ver- 


staanbaar tó maken, wat men zelf 
doen wildé',of wat een ander doen 
moest. 
Er waren dus werkwoords- 


vormen noodig. —Wilde nu iemand 
aanduiden, dat hij de tanden 
wil- 


wij kunnen 
aannemen de 
waar- 


borgen 
door 
het 
Subalpijnsch 


gouvernement aangeboden of ook 
andere 
van dezelfde soort, 
later 


aan te 
bieden 
ter 
bescherming 


onzer macht 
en vrijheid, 
in 
de 


plaats 
van 
de tijdelijke 
macht, 


waarmede de goddelijke 
Voorzie- 


nigheid 
den Apostolisehen 
Stoel\ 


heeft willen sterken en wier rechts- j 
grond wij 
door de zoo 
wettige; 


titels als het bezit van elf 
eeu-, 


wen en meer, nogmaals bevesti-i 
•= 
I 
gen 
1 
Meer behoefde 
Pilis IX 
zeker • 


niet 
te zeggen om aan heel 
de> 


Katholieke wereld te 
toonen dat: 


hij 
de Waarborgenwet 
niet 
al- 


1! 


leen verwierp 
maar haar ook als 
|, 


voor hem niet bestaande beschouw- j 
de. Toch opdat niemand onkunde 



ter verontschuldiging kon aanwen- 



den, hernieuwde hij in een Cosisto- 
rie van kardinalen, den 
2jn. 
Oct. i 


van hetzelfde jaar gehouden, zijn j 
protest nog nadrukkelijker in deze 
woorden: Coram universa Jtcclesia 
protestamur, 
A'os 
cautiones 
cas, 


tjuae Guanntige appcllantnr omni- 
ño respuere. 
Flinker en krachtiger 


kon het niet. 


En Paus 
Leo 
XIII? 
Gedu-j 


rende 
de jaren van 
zijn arbeid- !l 


zaam en vruchtbaar Pausschap on-¡¡ 
dervond hij reeds maar al te 
zcer t 



dat de hem toegekende waarborgen '! 
niets 
vermogen, 
ter bescherming"! 


niet slechts van Zijne Majesteit als 
Paus, maar ook van zijne waardig- j 
beid en veiligheid als mensch. Na- j 
dat hij bij verschillende gelegenhe- 
den vooral in een toespraak tot het : 
Pius-bond nadrukkelijk liad ver- i 
klaard dat 
„ God Rome (d. 
i. de i 
tijdelijke 
Souvereiniteit) aan 
den ¡ 


Paus heeft 
geschonken 
tot 
be 
! 


scherming van zijne hooge waar- 



digheid en onafhankelijkheid 
en 



tot 
vrije 
uitoefening 
van 
zijne 


geestelijke macht", nadat hij meer- 
malen 
had gewezen op de 
wer- ; 


kelijkheid zijner moreele 
gevan- ' 


genschap, brandmerkte hij inee-j 
ne 
latere allocutie 
de 
heilig- 



schennige 
schandaden 
gepleegd ! 


aan 
de overblijfsels van den groo- 



ten Pius 
en 
noodigde de Katho- 



lieke wereld uit wel te 
overwe-| 


gen 
~ welke 
veiligheid 
Hem te 



Rome nog 
restte" 
; 
hij 
voegde 



er 
aan 
toe ''dat 's Pausen 
toe- 



stand 
om vele redenen 
ondrage- 



lijk is." 
Hieruit zal wel volgen 



dat ook volgens het oordeel van I 
Leo XIII 
evenals van zijn voor- j 


ganger, de waarborgenwet uitge- 1 
vonden ter bescherming van 's Pau- j 
sen waardigheid 
en 
onafhanke- 


lijkheid, als niet bestaande is aan ! 
te merken. 
En ook Leo 
XIII ; 


zoowel-als Pius IX, beiden 
ge- 



cl roe eren zich immer zóó als raak- 



• 
• 



te hun die 
wet 
volstrekt 
nist. 
j¡ 


Het 
gouvernement kon 
haar 



onderhouden of schenden, 
no{>it 



deed Z. H. 
een beroep 
op 
de 


waarborgenwet; zijn grootste zorg: 
was alleen meer en meer te over- 
1 


tuigen hoe hij geen anderen waar- 
borg voor zijne vrijheid en onaf- , 
hankelijkheid verlangde dan 
die 


welke hem door God in 
dc tij- \ 


dclijkc sonrereiuifeit geschonken is. :j 


Uit dit alles blijkt genoegzaam; 


dat die beruchte waarborgenwet'; 
door Italië gemaakt, niet onder- 
houden is, en dat de Paus nooit die H 
wet aangenomen of erkend heeft, ji 
Die Waarborgenwet 
is 
volgens 



het woord 
van 
tien 
onsterfelij-i 


ken 
Pius IX niets 
anders 
dan 


"de purperen mantel dien'de Ro-' 
meinsche soldaten den 
gcheilicr- 


i 
• 
den 
persoon 
van 
Christus 
ten 


spot omhingen." 


de gebruiken, dan kon hij dit 
een- 


voudig doen door de tanden te 
la- 


ten zien. 
Do gewichtigste verrich- 


ting der tanden is het opnemen en 
verdoelen der vaste voedingstoffen, 
liet 
eten. 
Wilde men 
aanduiden, 


dat 
inen 
wilde 
eten, 
dan opende 


men onder uitstooting eener 
inter- 


jectie (stemtoon) den mond, 
even- 


als de jongo vogels en wees met de 
tong naar do tanden. 
Dit kan men 


doen door de tong'achter of 
tus- 


schen 
de tanden te brengen (post- 
dentalo 
en interdentale 
vorming). 


Wanneer nu interjectie 
en 
inond- 


gebaar zeer snel op elkaar volgden, 
moest er een vocaal geluid (de ou- 
de 
interjectie) 
en 
een 
tongtand- 


medeklinker ontstaañ, 
gelijk 
wij 


nog thans Bij 
ouzo 
met 
do 
tong 


spelende kinderen 
„ tata" liooren. 
lin inderdaad werden in zeer vele 
talen en wel in dezulke, wier ver- 
wantschap niet is aangetoond, voor 
het begrip „-eten" geluidverbindin- 
gen 
aangetroffen, 
bestaande 
uit 


tongtandgeluiden en vocalen." 


Thans volgt een abracadabra van 


woorden uit niet minder . dan . vijf 
en veertig bekende en 
onbekende 


talen die alle langs hetzelfde 
pro- 


cédé moeten verkregen zijn, 
maar» 


waarvan er 
— merkwaardig genoeg, 


— geen twee ook 
maar in de verte; 


op elkander gelijken. 
Welke over-; 


eenkomst ziet de lozer bij voorbeeld 
tusschen 
het 
Laplandsclie pjaniif) 


inotallct, het Tsjerkessischc schschen, i 
het Samojediscne auriombau en het 



Kamschatkische dylcishu'/ 


Waar Dr. Karl Franke al die po- ¡ 


lyglotte wijsheid 
vandaan 
haalt, 



zegt hij niet ; men zou haast 
den-1 
ken dat hij lid 
van 
het bijbelge-' 


nootschap was, 
maar 
van iemand 


die in Kosmos schrijft, is dit niet' 
te 
verwachten. 
lutusschen 
moet! 


erkend worden dat onze dierentaal- 
vorscher geen moeite gespaard heeft. 
En dat alles 
om te 
bewijzen 
dat 


de menschheid aan het werkwoord 


eten" gekomen is, door eerst van 


honger of appetijt een 
geluid uit 


te stooten en vervolgens 
de tong 


achter of tusschen 
ae 
tanden 
te 
steken! 
Jammer maar, dat íeder 


Yolk voor zijn honger-interjectie een 
verschillende vocaal gebruikt en de 
tong, hetzij 
postdentaal of 
inter- 


dentaal, weer anders laat trillen 
! 


Jammer dat er zoodoende een me- 
nigte totaal uiteenloopende gelui- 


den en woorden ontstonden, waar- 
van er nauwelijks één op een 
an- 


der lijkt, zelfs niet op liet 
gezicht, 


en waarvan ieder weer honderd an- 
dere dingen beteekenen kan. 
Jam- 
mer dat do keus 
van 
willekeurige 


klanken 
noch uit het stamelen van 


een kind, noch uit het tandenknar- 
sen van een dier is op te 
maken, 


't Is alles 
vergeefscho moeite ! 
De 


menschelijke 
taal 
is 
nu 
eenmaal 


niet enkel 
het 
resultaat 
van 
een 


mechanisch, monistisch 
natuurpro- 


ces, zij is ook een werk der rede, 
die zich wel aan zintuiglijke waar- 
nemingen en 
teekens 
moest 
hou- 


den, maar er niet" slaafs 
aan 
ge- 
bonden was, die 
er vrij 
over 
be- 
schikte, van het zinnelijke tot het 
bovenzinnelijke opklimmend. 


Het 
is meer dan comisch, 
Dr. 
Karl Franke zulk een berg van phi- 
lologisclie en philosophische schijn- 
geleerdheid te zien overhoophalen, 
alleen om..den mensch tot net dier 
te verlagen." Als de mensch wer- 
kelijk het dier zoo nabijkwam als 
de neeren monisten voorgeven, dan 
behoefden ze er niet voor terug te 
schrikken, in deze quaestie 'stelsel- 
matig te werk te gaan : eerst zoö- 


logisch 
de gezamenlijke 
geluidsui- 


tingen van 
zoogdieren 
en 
vogels 
registreeren, ze vervolgens pliilolo- 
gisch rangschikken 
en 
verklaren, 
om 
ze 
eindelijk..maar och Heer, 
wat praten we van eindelijk, waar 
de heele boel reeds 
van 
begin 
af 
aan in duigen moet vallen ? 
Wie 
ziet er kans om van At fis een phi- 
lologisch college te maken? 
Daar 
wordt gehuild, 
gebromd, 
gebruld, 
geknord, getjilpt, en geiloten ; maar 
een taal is er niet te vinden. Wij 
zetten het den geleerden Dr. Fran- 
ke ons een enkele eze(spraakkunst 
samen te stellen, terwijl het 
arm- 
zaligst kind van een Australischen 
neger niet alleen in staat is. 
elke 
Europeesche 
taal aan 
to 
leeren, 
maar zich zelfs begrippen . eigen te 
maken, die het zinnelijke verre te 
boven gaan, ja, die verheven 
ge- 
loofswaarheden in zich op te ' ne- 
men, welke de noodzakelijkste 
al- 
ler wetenschappen vonnen, en waar- 
voor beoefenaars van de spiksplin- 
ternieuwe wétenschap 
der 
dieren- 
taalkunde als Dr/Karl Franke 
al- 
le begrip schijnen verloren te heb- 
ben. 


STAND 
DER MAAN. 


L. K. 
S November r> u. 
•»»; min. r. m. 


Opkomst «ler Zojs: 


10 November 
<¡ u. i:j min. 


Ondergang «I<t Zou: 


10 November su. 47 min. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURAÇAO. 


— Wij 
bobben 
door welwillend- 


heid van den 
WelEd.Oestr. 
Heer 


L. B. Smith. Consul «ler 
Ver. 
,S.ta- 


ten van N. Amerika, een prospectus' 
ontvangen van The Awericnii 
Tclr- 


l>ht»ic ('omjntnif, opgericht to Wash- 
ington. 


Uit «lat prospectus blijkt, «lat ge- 


noemde maatschappij. die reeds tus-; 
selieii verschiliewle 
steden van 
«lei 


republiek Vrnezinila thelephoon-ver- 
bindingen heeft aangelegd, voorne- 
mens 
is daarmede voorttegaan ook 


in de 
overige plaatsen van 
Zuid- 


Ameiika. 


Bij «Ie 
oprichting der 
Am. 
'Tri. 


Campana werd ieder aandeel 
voor 
rijfHíj <!nlhtrs verkocht. 
Ten 
ein- 


de 
nu ieilereen. zoowel rijken 
Is 


minder gegoeden in de gelegenheid 
te stellen aandeel te kunnen nemen, 
heeft «le Directie besloten een zeker 
getal nieuwe aandeelen te verkoopen 
tegen iien dollars. 


Wie hiervoor zin 
of 
lust 
heeft, 


kan zich vervoegen aan het bureau 
van de Am. 
Tel. 
Uouijjuny, 
14\!<> 



F. Street, X. "NV., Washington, D. C. 


Met de volgende 
regelen willen 
wij de aandacht onzer lezers, vooral i 
in het Moederland, vestigen op de ze- 
kere en Leste wijze waarop zij hun- 
ne Correspondentie's naar hier kun- 
! 


lien overzenden. Velen maken altijd 
1 
gebruik van de Mail riu Liverpool, 
j 


j 
Deze 
is alles behalve 
de kortste'! 


I weg. 
Weken lang. vier weken zelfs ij 


¡ somtijds, duurt't voordat men brief j; 
jof courant ontvangt, terwijl de bon- ; 
|ten van de lied 
.. D" Li ui' in twintig.! 


¡dagen 
do nieuwstijdingen aanbren-;' 


gen. 
Wat heeftmen nu te doen om j' 
brieven of couranten met de pakket ¡I 
via Xew-York te verzenden. Eenvou- 
, 


dig de nieuwsbladen in te zien. 


In iederen Hollandsehen courant 'i 


van aanbelangvindt men «lag en uur ¡ ; 
aangegeven, waarop de buslichtin- 
' 


gen, vooral aan de voornaamste post- !; 


•i kantoren, plaats hebben. 
Men z«»rgi |! 


j dat de eorrespoiulentie op dien dag 
aan het postkantoor bezorgd wordt'; 
en *t is zeker «lat alle berichten in j' 
den-kortst mogelijken tijd hier aan- 
komen. 
Wij zeggen dat 't noodigj' 


; is om juist op den dag van het ver-|j 


|! trek der booten die in direkte vcrbin-l! 


;i ding staan met de lied ,ƒ>" [.ine den '; 


;l brief te laten bezorgen. 
't Kan toch 


|j gebeuren dat brief of courant met dej: 


:i woorden via Xetc-Vorl: erop. en.i 


>; vóór den vertrekdag aan het post-j| 
¡kantoor bezorgd, nogthans ria Li-W 



rerpool verzonden wordt. 
i 


;j 
Hiervoor spreekt de dagelijksehe ¡| 
Wij vertrouwen dat |. 


1dit bericht in Holland, ten algcinee-!, 


|| ne 
nutte, 
zal 
worden 
bekend ge-i 


maakt. 


— Wij lierinneren hier onze lezers i 



aan cene advertentie, vroeger in on-i 
zen Courant opgenomen en waarbij 



Cïiraeao werd uitgenoodigd om deel r 
t(! nemen aan de Internationale Ten- ¡, 
toonstelling, die in 
het 
begin 
van: 


te Barcelona in Spanje zal 
ge-!, 


.houden worden. 


't ís zeker eene geschikte gelegen- ; 


held voor onze kolonie om door liare;, 
inzendingen 
van welken aard 
o«>k. 


proeven te 
leveren op industrieel en 


. commercieel gebied. 


!' 
Allen «lie «tan deze tentoonstelling ¡i 


wenschcndeel te nemen, worden door 


• dezen opgewekt, spoed te maken en 
zich bij 
een der leden van «le Com-1 
missie aan te melden, die volgaarne 
de vcreischte inlichtingen willen ge- 
;• 


ven. 


NEDERLAND. 


—Op hot oude praatje. dat mon 


sedert 
niet 
moer 
vernomen 


lieeít docli 
un 
no;; 
eens 
«]<»t>r de 


Aruh. ('I. 
voor ik'ii 
dag wordt 
ge- 


haald, <l¡it ni. ..<!<■ ultramontaanschc 
partij een ander vaderland heeft dan 
de Nederlanders, 
die 
niet tot liet 


Roomsoh -Katholieke 
Kerkgenoot- 


schap beliooren." antwoordt de (!<l- 
<lcrhni(lvr niet de volgende ilinke re- 
gelen : 


'•Dit wordt gezegd door liet orgaan 


van cene partij, die geen enkel feit 
ten onzen last kan 
noemen ; 
eene 
partij, die de Xederlaudsche Munt 
gebruikt en deXederlandsclio Bank 


beschormt om do Londerische en do 
Berlijnschc geldmarkt van gouden 
munt 
te voorziun, 
terwijl men in 
ons land snakt naar gold, de pach- 
ten en do renteil onbetaald blijven 
en er geen loon is voor den werk- 
man; eene partij, die Duitschers en 
andere vroonulelingen aan cnze hoo- 
gescholen inet do opvoeding der Ne* 
derlandsche 
jeugd 
belust, 
en 
aan 


onze h.-b.-scholen Franschen. 
Bel- 


gen, 
Duitschers 
en Engelschen tot 


docenten in taal en letteren benoemt, 
zwervers 
wier 
Koeterwaalsch 
al 
liet Nederlandsch onzer studecrende 
jeugd bederft : cene partij dieaan Duit- 
scho.Transehe. Engelscho en Belgi- 
sche industrieelcn en ambachtslieden 
geregeld werk verschaft, hun vrijen 
invoer en allerlei faciliteiten verleent 
en den Nedorlandschen industrieel, 
den Nedorlandschen boer en anderen 
werkgever met smaad en hoon over- 
laadt en «hem daagt voor een inquisi- 
tie-raad. 
Dat ;y'ju zo «lie in do pers 
U'iilnhiin.s blazen 
en liet vaderland 


overle veren aan den baatzucht ¡gen 
vreemdeling." 


• 


BUITENLAND. 


-ITALIK 


. —De Owrntforc Rdiixihh 
verklaart, <l;;t zekere brieven, door 
de post 
op liet Yatiraan 
bezorgd, 
zijn aangekomen iwt verbroken 
ze- 
gels. 
Tlians lieei't men dus liet fn'l< 


- 


lij/: bewijs, dat niet alleen 
<1-.: 
cor- 
respondentie rati maar ook die unit 
den 
11. Stoel niet ontzien wordt. 


—De heer Yon Sehlözer heeft den 


Paus ais jubilé-geschenk derDuitsehe 
Keizerin een eigenhandiggeborifflurd 
misgewaad overhandigd. 


De Diiitseho 
Keizer schenkt 
den 


Paus 
porseleinen 
voorwerpen. 
De 
omstandigheid, 
dat zijn 
geschenk 


door bemiddeling van den ransel ij- 
ken nuntius Je .Mum-hen naar Home 
werd 
gezonden, 
wordt 
verklaard 
door de onveiligheid der zendingen 
naar Italië. 
Op do spoorwegen al- 
danr oefent een wijdvertakte dieven- 
bende linar bedrijf uit : 
geen koflVr 


der reizigers, 
geen goederoncollis is 
voor 
d>-z<* spitsboeven 
veilig. 
De 
Paus heeft 
doen opmerken dat 
de 


boosdoenersbendo het op de hem toe- 
gedaebie kostbare 
eeregeschenkon 


gemunt heeft: ook heeft Z. 11. bij- 
zondere 
maatregelen 
genomen 
oni 
diefstallen 
;<> 
voorkom' n. wanneer 
de publieke tentoonstelling «ler 
ge- 


schenken zal gehouden worden. 
Het feit 
van 
deze g<i>':henken 
is 


niet 
van belang ontbloor «Tl-it is im- 
mers bekend, dat de Duffer iV Keizer 
den Pat;.", reeds oen juhilé-geseherik 
gezonden heeft en een waarlijk kei- 
zerlijk ook. ni. 
cene mvlra, zwaar 


van edelgesteenten. En'thans zendt 
de Keizer weder een geschenk en ile 
Keizerin een eitimliaiiilirigeborduurd 
misgewaad. 
Dit 
is 
voorzeker 
een 
schitterend getuigenis, hoedanig do 
aard «ler betrekkingen 
tussehen de 
Herlijnseho en Kooinsche hoven 
is 
: 


tevens eene minder maïsolie vinger- 
wijzing voor Humbert en Crispi, 
«lio 
Von Bi.smarck bij zijn ininister-jubi- 
lé eens wilden vleien 
: wellicht met 
het doel om den Duitschen Staats- 


ABS BB 8 BI ; 


inan, die zich naar hun zin in den 
laatsten 
tijd 
te 
vriendschappelijk 


jegens den Paus betoont, wat stroop 
om den mond to smeren 'i 
Zóó laat 


Bismarek zich echter niet vangen ; 
te meer daar de Duitsche staatsman 
zich nog herinnert, dat Crispi eeni- 
ge 
jaren geleden even sympathiek 


was 
met 
zijne doodsvijanden, 
de 


'Franscho radicalen. 


—De Oaservatore 
Jiomaiiu meldt, 


dat onlangs verscheidene hoogwaar- 
dighcidbekloeders op 
straat belee-j 
digd zijn geworden. 
Een Pauselijk 



geheimkamerheer werd openlijk be-l 
whimt : een secretaris eener Pause-' 
lijko 
congregatie, die 
zich 
r>j» nu- i 
dientic 
bij den H. Vader wilde be-' 


geven, werd met steenen geworpen ; 
een kardinaal werd in de nabijheid i 
der I'iazza dell 


' .1[ipolinure bespuwd. ' 


Do 
Oss. Rom, 
ziet in deze beleedi-; 


gingen de voorlooners van de "waar- 
dige" ontvangst, die het koninMijk 
1 


Rome den jubiié-pelgriins.zal beréi-, 
den. 


—Volgens de llalla zou 
de Paus 


aan 
de 
Italiaansclie regecring 
ge-; 


vraagd he!)ben. gedurende het jubi- j 
leum de wachten aan het Vaticaan : 
Ie verdubbelen. 


—Bij 
dn opgravingen te Pompei 


werd 
gevonden 
een kist met heel-ij 


kundige'werktuigen 
: vele daarvan i 


hebben veel 
overeenkomst 
met de! 


thans 
gebruikte. 
Later 
vond men 


4 schoono ziiveren 
vazen en ander i 


zilveren vaatwerk, een 
fraai beeld ¡ 


van Júpiter op zijnen troon gezeten, 1 
gouden sieraden, enz. 
¡ 


— De I'eiiitenziern 
heeft den bis-; 


schoppen van Italië eene instructie' 
gezonden ten opzichte hunner hou-' 


•ling tegenover de wet. die de kerke-Ü 
lijko tienden heeft afgeschaft. 
De 


bisschoppen, die met hunne geeste- 
lijkheid op onwaardige wijze worden 
verarmd in de provinciën, waar de 
onderhoudsgelden in den vorm van 
tienden ah (wtiquo in gebruik 
wa- 


ren, worden 
door de PeuUrnzicria • 


gemachtigd de wet als onwettig en. 
niet uitgevaardigd 
te'beschouwen, 


en 
hunne 
geloovigen aangespoord, 


niet te falen in de vervulling hunner ¡ 
plichten jegens de geestelijkheid. 


FRANKRIJK.—Pater Didon, van' 


de orde der Dominicanen, bekend! 
wegenszijne groote welsprekendheid, 
en die zoo hoog in de algemeene ach- 



ting staat aangeteekend. zal voor- 
eerst gedurende een paar jaren den 
kansel niet meer betreden, om uit- i 
sluitend zijn tijd en zorgen te wijden | 
aan de 
door hem ondernomen be-l 


schrijving van het Leren van Jezus. 



Hij leeft thans geheel afgezonderd! 
in het klooster te Favigny in het de-! 
parlement de la (Jóte d'ór. Om zichj 
volkomen op de hoogte te stellen der i 
godgeleerdheid, 
zoo als zij aan dei 


Duitsche, hoogescholen wordt onder- ! 
wezen, heeft pater Didon anderhalf | 
jaar, geheel incognito, te Heidenberg ¡ 
en te Herlijn doorgebracht, waar hij. j 
als een 'gewoon student gekleed, de j 
lessen 
der 
universiteit 
trouw bij-1 


woonde. 
Reeds driemalen heeft de| 


geachte pater eene reis ondernomen 
naar het Heilige Land en het Oosten 
en. de een na de ander, de verschil- 
lende plaatsen 
en oorden bezocht,' 


«lie in de H. Schrift vermeld staan. 
Het Leren van Jezus zal, zoowel op 
het gebied der gewijde geschiedenis 
en aardrijkskunde, als uit een zuiver 
godsdienstig oogpunt, een derbelang- 
rijkste werken zijn, die op dit gebied 
in de laatste jaren zijn verschenen. 


— De 
lleüublique Francaixe 
ver- 


klaart, dat de onzijdigverklaringvan 
het Suez-kanaal de beteekenis heeft 
van eene 
spoedige 
wederaanknoo- 


ping van vriendschappelijke betrek- 
kingen tusschen Frankrijk cn Enge- 
land. 


— Iïet vonnis, waarbij 
generaal 


Calfarel gedegradeerd en 
uit 'den 


dienst ontslagen is geworden, is offi- 
cieel openbaar gemaakt. Hij is thans 
naar den civielen rechter verwezen. 


• DUITSCHLAND.— De Ursulinen 
van het klooster te Fritzlar in West- 
falen hebben verlof ontvangen dit 
weder te betrekken. 


—De Berlijnsche correspóödentvan 


de Daily News 
verzekert, ; dat een 


Hamburgsch blad opgeheven is ge- 
worden ten gevolge van de publica- 
tie van een artikel over lerland, het- 
welk 
de 
autoriteiten hebben 
be- 


schouwd als eene aanhitsing tot ge- 


weid, welke middellijk tot de Duit- 
sche socialisten gericht is. 


—Bij Kabinetsbesluit ls te begin- 


nen met 1 October jl. de Poolsche taal 
voor goed uit de lagere scholen van 
Posen verbannen 
geworden. 
Deze 


maatregel dient om de germanisatie 
der Poolsche provinciën to bevorde- 
ren. Daar hij ook toepasselijk is op 
slreken. waar men in het geheel niet 
of weinig Duitsch spreekt en 
waar 


geen enkel kind die taal kent, krijgt 
hij een uiterst hatelijk karakter. 


— De ofiiciëele pers heeft een be- 
leedigenden toon aangenomen bij het 
weerspreken van het gerucht 
van 


eenesamenkomst tusschen den Czaar 
en den Keizer. 


RUSLAND. — De betrekkingen tus- 
schen Rusland on Duitschland 
wor- 


den met den dag vijandiger. Vijan- 
dige vertooningen aan de grenzen, 
door het vormen van kampen en het 
daarstellon van versterkingen, zijn op 
hot Russische tarief 
tegen Duitsch- 


land gevolgd. 


— De Czaar die plotseling naiy St. 


Petersburg 
is 
teruggeroepen heeft 


zich verplicht gezien de reis tot zijn 
spijt door Duitschland to maken. Het 
ijs, dat hem verhinderde 
te water 
naar St. Petersburg terug te koeren, 
heeft den Czaar deze onaangenaam- 
heid op den hals gehaald. 


— De Russische 
pers 
ondersteunt 


den terugkeer van generaal Boulan- 
gerals minister van Oorlog in Frank- 
rijk. Zij verklaart, dat die terugkeer 
gunstig «al zijn voor Russische be- 
langen, welke een ministerie-Ferry 
verwerpen zou. 


SPANJE.—Een telegram uit 
Ma- 
drid, door do Ken van San Sebastian 
medegedeeld, bericht dat er in deze 
maand een manifest van Don Carlos 
verschijnen zal. Dit stuk zal volgens 
genoemd blad groote ontroering te 
weeg brengen 
: de pretendent zal er 


zijnen aanhangers in bevelen zich te 
allen tijde vaardig te houden om ge- 
reed te zijn tut den opstand. 


ENGELAND 
— 
In de Pull Mat! 


Uitzette geeft een Engelsohman 
oj» 
zonderlinge wijze verslag 
van 
een 


bezoek, door hem 
gebracht aan de 
Tweede Kamer der Nederlanden. 
Do reden waarom hij over de Ne- 
dcrlandsche politiek maar zwijgt, is 
tweeledig: 
vooreerst, 
omdat 
deze 
noch voor vreemdelingen, norih voor 
de Hollanders zei ven een voorwerp is 
van bijzonder levendige belangstel 
ling en ten tweede, omdat de schrij- 
ver niemand hoeft kunnen aantref- 
fen, die hem omtrent de politiek en 
de politici der Nederlanden iets ver- 
staanbaars aan het verstand brengen 
kon. Zijn Nederlandschu kennissen 
(en er moet nog.il een journalist on- 
der geweest zijn ) wisten niet eens 
hoe onze tegenwoordige minister van 
oorlog heette 
! 
.. Wié dat is, 
zeide 
hij, doet er niet veel toe.. Maar wel 
wie het in Frankrijk is, en dat weten 
we dan ook." 


De 
Hollandscho mannen zoeken 


volgens den schrijver, in hunne cou- 
rant het eerst naar de rijzingen of 
dalingen in de koffie en in andere ko- 
loniale waren, en vervolgens naar liet 
nieuws 
uit het buitenland 
— naar 
hetgeen er in Duitschland en Frank- 
rijk en Rusland op politiek gebied 
aan de orde is. De Hollandsche vrou- 
wen bepalen hare aandacht uitslui- 
tend tot de rubriek allerlei, tot de 
huwelijks-, 
geboorte- en doodsad- 


vertenties en tot het onvermijdelijke 
feuilleton. 


Van de Nederlandsclie volksverte- 


genwoordigers kreeg de Engelsche 
schrijver den indruk, dat verreweg 
de meeste dier lieeren de vijf kruis- 
jes achter den rug moeten hebben; 
nauwelijks een twintigtal zag hij er 
onderhen, wier haar niet grijs was. 
Hij vond hen, op weinige uitzonde- 
ringen na, slecht gekleed. 
Hoewel 


het weder tijdens des schrijvers be- 
zoek ontzettend heet was, droegener 
geenhalf dozijn derkamerleden lich- 
te broekèn, of iets wat naar een zo- 
mercostuum zweemde. 


Wat voorts den schrijver opviel, 


was het volslagen ontbreken van ge- 
lach en toejuichingen niet alleen, 
maar ook van>enig equivalent voor 
ide inWestminster gebruikelijke kre- 



ten van 
„ Hear, hear," 
y, No, no," 



„ Oh, oh." enz. Phenomenaal daaren- 


tegen vond hij het waterverbruik in 
het Nederlandsch Lagerhuis. 


De wijze van stemmen door middel 
van aflezen der namen trof don be- 
zoeker als zeer vlug en practisch. 


—Als een nieuw bewijs van den 


vooruitgang der Katholieke Kerk in 
Engeland en het verdwijnen der An- 
glikaansche vooroordeelen mag voor- 
zeker worden aangemerkt, dat thans 
voor het 
eerst sedert 
eeuwen tot 
lord-mayor van Londen een Katho- 
liek is gekozen, de heer Polydoor de 
Keijser, een Vlaming van geboorte, 
die zich 
eenige 
jaren geleden tot 
Britseli onderdaan heeft doen natu- 
raliseeren. 



OOSTENRIJK. —Te Linz, de hoofd- 
stad 
van 
Hoven-Oostenrijk, werd 


eeno 
Katholieken-vergadering 
ge- 


I houden, waaraan meer dan 2000 per* 


• sonen deelnamen, waaronder de lui- 
jtenant-generaal 
der provincie, de 


; gouverneur, de prefect, de drossaard, 
jen verscheidene afgevaardigden van 
jden Landdag van Hoven-Oostenrijk 


■ el 


.l 


..van 
( ' c'n Rijksdag van Cislèitha- 
jnië. Op voorstel van Mgr. Muller, 


I vorst-bisschop van Linz, nam de ver- 
gaderingeen besluit aan, waarbij het 


, herstel van do tijdelijke macht des 
i Pausen wordt geëischt, en een ander, 
i betrekking hebbende op deden Paus 


! bij gelegenheid van zijn jubilé aan 
, te bieden wenschen. 


¡; 
_ BRAZILlÉ.—Mgr. 
José do Svlvn 



Jiarros, 
bisschop van liet 
Braziü- 
jjaansch diocees Olinda, lieoft con ap- 


j; pel totzijne geestelijke kinderende- 
richt. 
Jlen weet, 
dat de regeering 


ij yan genoemd keizerrijk steeds 


|' is met de geleidelijke afschaffing der 


: slaven; binnen een zeer kort 'getal 
jijaren 
zal «een slaaf meer in Don 


• 1 edro s gebied te vinden zijn. De van 


• Christelijke 
liefde blakende 
Kerk- 
vorst wil dat tijdstip echter verhaas- 


! 
daartoe dient bedoeld appel. 
In dit beroep smeekt lii j zijnen dio- 
cesanenhet Pauselijk jubilé daardoor 
te vieren, dat zij den laatsten slaaf, 
nio zich iioji o{> hunne Roodoren be- 
vindt, de vrijheid schenken. Dit ju- 
bilé, waarbij de Katholieke volken 


|j van den nardbol zich vol liefde oin 
hun Opperherder 
scharen, zal 
den 



Brazilianen 
de gelegenheid geven, 
zich te bevrijden 
van een smaad en 
geesel. die steeds door de Pausen ten 
krachtigste is bestreden. Depleehti- 


• ge verzaking aan allen slavenhandel 
onder wolleen vorm oufet is hot waar- 
digste 
geschenk, 
dat 
do inwoners 



van het keizerrijk den Paus ter eere 
van zijn gouden priesterfeest konden 


,i brengen. Zouden wij. vraagt de pre- 
laat, hiervoor een gunstiger tijdstip 
kunnen vinden dan het huidig oogen- 


¡ blik, waarop Koine zich voorbereidt. 
! den zaligen Petrus Claver. den apos- 
tel der negers, onder het getal der 


! Heiligen op te nenien 
Ik kan, zoo 


j sluit d<( bisschop zijn beroep. U mij- 



¡ ne geliefde zonen, die nog slaven be- 



zitten, niet hevelen deze vrij te laten: 
i maar ik bezweer U in naam der Chris- 
telijke barmhartigheid, hun de vrij- 
heid terug te geven. Moge dit uw 
jubilé-giftzijn 
! Moge ik aan de voe- 
ten van den H. Vader de verzekering 
kunnen neerleggen : 
„ In het diocees 


Olinda is geen enkele skiaf meer !" 


ST. JOZEFS -GEZELLEN-VEREENIGING. 


o 


Zondag 
11. vierde de St. Jozefs-Ge- 


zellen-VereenigingtePieterinaai haar 



vijfjarig bestaan. 


's Morgens te half acht uur werd 


in de Kerk van O. L. V. van den 
Allerh. Rozenkrans 
door den Zeer- 


Eerw Pater Directeur eene plechti- 
ge H. Mis van dankzegging aan God 
opgedragen. Onder de H. Mis, waar- 
van het musikaal gedeelte door ee- 
nige gezellen flink werd uitgevoerd, 
naderden de leden met groote gods- 
vrucht ter H. Tafel. 


Na 
het einde 
dezer 
kerkelijke 


plechtigheid kwamen alle gezellen 
te zamen in de zaal der Vereeniging 
die eenvoudig doch smaakvol 
ver- 


sierd was. 


Aan het einde, in het midden van 


de zaal prijkte het beeld van den 
Schutspatroon, den H. Jozef. 


Daar werd door den ZeerEerw. Di- 


recteur denleden in herinnering ge- 
bracht wat er gedurende die vij£ la- 
ren voorhen gedaan was» met welke 


moeielijkheden men te kampen had 
gehad en wat het resultaat was van 
dat vijfjarigbestaan derVereeniging. 


Zij was gedurende dien tijd nu eens 
achteruitgegaan en danweer vooruit- 
gegaan. 
„ Maar.— zoo zeido hier de 
Eerw. spreker, „men moet wel eens 
achteruitgaan om daarna weer 
zoo- 


veel te meer vooruit to komen. 
"Wil 


.men over een sloot springen, dan moet 
men eerst een aanloop 
nemen. 
En 


zoo was 't ook do Gezellen-Vereeni- 



ging gegaan. 
En 
al 
kan men nu 



nog geen „inakoetoes" vol vruchten 



i>lukken,—do boom is er nog te jong 



voor— toch kunnen er reeds eenige 
¡heerlijke vruchten 
worden 
aange- 



wezen die allerduidelijkst 'bewijzen 
Iwat een 
zegen een 
St. 
'Jozefs-fie- 



zellen-Vereeniging is voor Godsdienst, 
en Maatschappij. 
De 
boom 
bevat 



goede sappen en belooft in de 
toe- 



komst vele en rijke vruchten, indien 
ier maar gezorgd wordt dat al zijn 
jtakken gezond en levend blijven en 


• wat dood is bijtijds wordt afgesne- 
I den." 


j 
Hier drukte de Zeer Eerw. Direc- 


!¡ tour de leden op liet hart om toch 
[¡voortdurend zich te beijveren door 
leen levendig 
en 
werkend 
geloot', 


¡door beoefening 
van 
Christeliik- 


; maatschappelijke deugden elkander 
¡te 
steunen 
en te verheffen en :il- 


izoo door gedrag en levenswijze een 
¡sieraad te zijn voor de „Union (!i 


j!San Hoso". 
Met een daverend ..bi- 


\\b<i Union di ,S'. y/o.se"' werd «leze toe- 


li spraak geëindigd. 
Onder gezellige 


IIkout 
en 
in 
opgewekte stemming 



brachten nu de gezellen den tijd dooi* 
¡•tot het uur was aangebroken waarop 


¡I allen zieii gewillig tot den feestdiseli 


¡' lieten geleiden, waarop een heerlijk 


!¡ ontbijt gereed stond. 


¡I 
Bij de toasten 
die- er 
gehouden 


I, werden, werd ook de nieuw benocm- 


¡l do Vicaris Apostolicus 
niet verge- 


l' ten. Men wenschte niets vuriger dan 
hem, 
dien 
men 
gedurende 
negen 


■jaar als 
een 
Vader hier had zien 


j!werken, spoedig als Bisschop te mo- 


' gen begroeten en te huldigen. 


Des avonds ten acht uro had weer 
¡¡eene 
bijeenkomst 
plaats, 
die niet 


|i weinig opgevroolijkt werd door ver- 
Ij schillende 
muziekstukken 
die 
ten 



gehoore werden gebracht, nu en dan 
¡afgewisseld 
door 
eenigo 
komieke 


voordrachten. 
Vergenoegd en opge- 
beurd 
keerden daarna allen 
huis- 


ij waarts. 


I; 
Dit feest heeft 
dus opnieuw doen 



zien 
wat 
er gedaan is en gedaan 
'wordt door de Katholieke priesters 
¡voorde jongelingen van Curaeao. 



: 
"Wij hopen dat de St. Jozefs-Gezel- 


i leu-Vereeniging te Pietermaai steeds 
jgroeie en liloeie tot heil van de Ka- 
itholieko Kerk 
en tot zegen van do 


i geheele Kolonie Curasao. 


Union di San Hosé. 


Din Domingo pasar companjero- 


nan di Union di San Hosé a cele- 
bra cincoe anja 
di fundación di 
o 
sociedad-ai. 
Pronié parti di festivi- 


dadnan tabata un sacrificio di Misa, 
ofrecer na Dios na acción di gracias, 
bao dicual toermiembronan di Union 
a moestra lian debocion 
acercando 


na Santa Mesa di Comunion. 


Después di misa toer miembronan 


tabata reunir den sala di Union na 
unda nan Mui Rev. P.ader Director 
a papia coe 
nan 
algún palabra di 


animación, mustrandonan 
na 
mes 


tempoe situación actual di Union di 
San Hosé, despues di e cincoe anja 
koe é tabatin di bringa coe hopi di- 
ficultad, manera ta 
sosode 
seinper 


coe toer cos koe ta ná su principio. 


Merdia tabatin un espléndido al- 


muerzo pa miembronan, na cual oea- 
sion diferente brindis tabata hacir. 
Un di 
esainan a toca nos Vicario 


Apostólico nobo, Su lima. Mgr. Joos- 
ten, kende 
nós a conoce i stima aki 


caba manera un berdadero tata, du- 
rante nuebe anja, koe el a pasa aki 
meimei di nos. 


Anochi e fiesta a caba coe repre- 
sentación di un 
comedia divertido, 


companjar coe algún piezp di mú- 
sica. 
No ta larga duda kcre ora toer 


fiesta a caba, e miembronan toer a 
bai nan cas coe un coerazon jen di 
alegría i satisfacción. 
v 
TV- 


¡ Koe Union 
di San Hosé conta 


mucho anja mas ainda di existencia, 
i koe su miembronan sea semperun 
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adorno p'é, pa koe nan comportacion 
birtuoso sea uu egemplo d»kiko Re- 
ligión Católica tapa sociedad! 


Poncio Pilato na Viena. 


( Leyenda). 


Tin hopi stad den mundoe koe nan i 
nomber ta paree 
semper companjá j 


coe algún misterio; i den di nan nos i 
ta conta Palermo na Sicilia, Vene-j 
cia na Italia, Colonia 
11a Alemania. 
¡ 


Xa Francia nos tin Viena den Del- j 
tinado, 
koe 
ta 
ofrece 
tambe 
uii| 


parcementoe particular di é mes, i| 
koe hopi tradición dudoso i raar ta; 
duna ciertoe interés, koe un biabado i 
ta siuti i k'é no por splica. 
Viena ta : 


Colonia di Francia. 
Na Colonia tin 


un catedral koe 
Demonio a traba; ¡ 


un misa koe ta 
na plaja 
di 
rioe; 


líin i koe den dje 
e tres Rei Mago; 


nan, 
koe a adora Hesus cbikitoe, ta! 


derá. 
Esai só ta basta pa doena n'e ¡ 


stad ai un carácter maravijoso. 
Vie- j 


na també tin su catedral: un misa j 
Cristian atoema lugá di un tempel! 
koe Bruno a traba j>a Teutates. Rioe |i 
Ródano ta corre dilantidi é coe su; 
forza asina gracioso, i na su plaja di ¡ 
man robes bende ta mira 
un graf ¡ 


sin 
nomber i 
di un forma 
raar : i 


tradición ta bisa koe ta yraf di Pi-¡ 
lato, es 
un, koe 
bao di su poder! 


nos Señor Ilesucristoapadice: Passus | 
est snb Pont io Plinto. 
Cerca di Vio-! 


na tambe liende ta baja Ceroe 
di | 


Pilato, Mons Pilotus. 
Ciertoe ta koe , 


o Gobernador 
di Hudea a muri na 
¡ 


Viena 
11a tem di 
Emperador Cali-:, 


gula. 
Autor di e leyenda di Iludíoe ¡¡ 


Errante ta papia di e biaba koe Isaac 
Laquedem a nací .na Viena di Del- 



linado na 177? ; el a scobe 
e stad aí,j 


riba tur otro 
pa inspiración 
di e• 
lugá. 
E leyenda ta bisa asina 
: 


El a pasa den di e stad 


Di Viena den Delfinado.... 
Nunca bende a mira 
1111 bomber 


Asina cerá di barba. 
I 


Berdaderamente, tabata di necesidad || 
koe Hudío Errante pasa den c stad : 



camina Pilato a moeri. 
¡í 


E 
palabra corticoenau-ai tabata 



di mester pa jega na 
e crónica si-i] 


guíente koe mi 
a lesa den un ma-'j 


nuscrito bieu na latein koe mi a baja 



den kasteel di M. V. S-" memeidi ; 



Viena i Peage. 
j 


Tempoe Emperador Calígula taba-' 


ta reina (na Roma) i C. Marco tabata ; 
Pretor di Viena, nan a mira jegai 


11a porta triunfal di 
e stad grandi; 


ai di Galia, un litera 
(draagstoel): 


koe hopi liende na 
cabai 
tabata i 
companja. 
Masjá hende a jena, iei 
litera a para dilanti di un cas koe, 
tabata parco pober, i 
casi pegá coe i 
tempel ai Marte ; nomber 
di F. Al- ¡ 


bino tabata scirbir coe letter grandi i 
corá riba su porta. 
Unliomberbieu¡¡ 


haltoe i un poco dobla a baba coe I 
Ija sta 
lihereza for di 
e draagstoel, j 


masicó e tabatin hopi anja, i coe dos i 
catiboe hebreo dilanti 
di 
é. 
el 
a 


drenta den sala, oenda sin duda e 
donjo koe ta baba su amigoe tabata 
wardele. 


Un catiboe a hiba e anciano 
na 


banjo, pa banjele i huntele coeawadi 
olor. 
Un bé nan a cende lampinan 


di comedor i nan a pone un cena 
na mesa. 


Albino tabata só den comedor coe 


o stanjero: asina pres nan a sirbi un 
tajó di weboe frescoe, conversación 
a cuminsa 
den nan dos. 


—Hopi anjaa pasa foi tempoe nos a 


separa foi otro, Albino dici; laga 
nos bebe un glas di binja na salú di 
bo bolbemento. 


—Sí, hopi anja, e ancianoa rospon- 


de. I maldito sea e dia koe mi a 
siguí Valerio Grato manera Gober-, 
nadordi Hudea ! 
Mi nomber ta des- 


graciá: un fatalidad ta companjaken- 
de koe tin un tal nomber. 
Un di 


mi bieunan, Consul Poncia a pone 
un 
nota di infamia riba frenta di 


Roma, pasobra elapasa bao di hor- 
ca cauaina 
den guerra coe Samnita 


nan; un otro a perece den tera di 
Partosnan na tem di guerra contra 
Arminio; 
i amí mes 'i amí! 


E glas a keda pegá riba lip di 


e anciano i algún lágrima a drama 
foi su wowo. 
y.: 


—Wel, 
¿ta kiko bo a haci auto ? 
r 
. 



i 



inhusticia di Caligula ta band bo na 
Viena; ipa kí crimen ? 
Mi a lesa 
bo 
causa den archivonan. 
Vitelio, 


Prefecto di Siria, bo enemigoe a bai 
keba bo ceca Emperador; nan 
dici 


koe 
bo a castiga e hebreo rebelde 
nan. koe a mata hopi Samaritano di! 
fatnía nobel i 
despues a hui rib 11 
ceroe Garizim. 
Nan ta acusa bo koe ¡ 
bo a obra asina pasobra bo tin odio 
contra hudíoenan 
j 


— Nó, nó, Albino 
: mi ta hura bo na i 
nomber di toer dios; 110 ta inhusticia' 



di Cesar kiko ta afligí mi. 



—Bo a pasa man auto den placa di 



gobierno 
11a Iludea 
? 



—Nunca. 


—»; Bo a liorta algún molié liudíoe 



boenita foi nanmari ? 
¡ 


—Nunca. 


—Wel, 
bo a laga horca algún ciu- 
.dadauo diRoma, manera Verris a ha- 


:• ci na Sicilia ? 


j 
Pilato no a responde. 


| 
—Semper mi a conocebo bon ben- 


Ij de i huicioso, Albino a sigui papia; 


¡¡ i p'esai mes mi a lamta mi boz den 
i stad i mi a bisa koe, ora lian a kita 



bo foi bo puesto, nan a obra arbi- 
trariamente (manera nantabata kier). 
Nan no a consulta Senado, i bota 
victima di un capricho di Vitelio. 



—Albino, laga nos bira blatji: mi 



ta cansájmi acaba di jega foi Ro-! 
nía. 
Laga pa manjan toer nogosji') 
serio manera 
bende 
sabirnan dici. 
¡¡ 


E binja di Ródano aki ta magnífico. ¡j 
—Warda bo foi di é, Pilato. pasobra 



e ta danja razón. 
!¡ 
—Ta mihó ant<»! 
ma mi 
110 tin 



miedoe 
di dje, pasobra mi ta coes-" 



tumá coe binja di Engaddi, koe ta ■ 
;un licor basta espirituoso. 



—Bebe na salú di bo libertad. Bi-i 



sa mi. bokoo ta bini di Roma. ;kí 110- > 
¡ticia 
nos tin? 


* 



—Augurio [senjal] nan ta maloe. 


Mi 
110 a conoce Roma antiguo; é 110 


ta subí, sino é ta baha. 


—Kiko bo di ? 
¡ 


—Mi ta papia kiko tin. 
80110 tai 
tende. bo mes, fo di aki. e boruto di' 
bao <li tera menaza ? 
Tin un poder: 



invisibel i superior koe ta lnisga e 



Imperio na su ruina. 
Nos diosnan ta 



derrota, i nan ta bai di nan.: 
Te..de, 
1 



Albino, 
avre noclii 
laga 
mi con-'i 
¡sagra un carinjo na bo pénate [diosj! 
jdi cas] 
lian. 
No laga nos papia di», 



eos koc ta flihi nos; anoclii ta mama | 
'di 
tristezá, 
ma 
mesa ta conseba! 
¡alegría. 
Bisa e mucha basja binja: 


Idi Creta, i e sirbidó di kaniber tre- 
ce 
mi slof 
i e prepara mi cama. 


Mi 
110 ta gusta nochi scur i tristoe 
; 


laga nos pura 
bai droemi paundia; 


nobo jega más libé. 


Albino a liaci un reverencia i turí; 


eos a sosode manera Pilato tabata de- Ij 
sea. 


I ora e 
catiboe a 
jega ceca 
coe ¡i 


un 
konitji 
di plata 
pa 
nan 
laloa 


man. 
i cía presenta 11a Pilato, lien-i| 


de por a mira den cara di e anciano ¡i 
un coló bleek 
manera morto. i den ' 


su wowo un uefleho manera di fier-l; 



noe. 
!j 



(E tu sii/i.) 
!j 
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WAARSCHUWING. 



De 
ondergeteekende 
maakt 
bij 



dezo een ieder 
bekend, 
dat, daar 



hij op 
zijne 
plantage 
Hato 
veel 
overlast ondervindt van wilde kat- 



ten, varkens en roofvogels, die hem 
¡jgroote schade veroorzaken, hij van 
raf 
aanstaanden 
Maandag 
op 
die 



dieren met scherp zal laten schie- 
ten, tot welk einde al de gronden 
van 
bovengenoemde 
plantage 
als 



jachtterrein zullen gebezigd worden, 



Tevens waarschuwt hij 
een ieder 



om te zorgen dat hun 
vee, 
groot 
¡¡of klein, zicli niet op die 
gronden 


j begeven, zullende hij, 
noch 
dege- 
¡nen, die voor hem jagen, aanspra- 


¡lkelijk blijven voor schade 
of 
011- 



gelukken, die daardoor kunnen ver- 
oorzaakt worden. 


Curasao den 3n. November 1887. 


ODUCER. 


botica_nüi;va. 



Coe n'e notnber-aki 
nos a 
habri 
den Caja grandi di Punda un apo- 
jtheek, na oenda lo tin semper 
un 
jSirtido grandi i frescoe ditoersor- 
jto di remedí, koe nos ta bende na 
jmajor i na detal. 


¡ 
Na toer ora den dia i di anochi 


| publico lo naja un despacho pronto 


¡ i tratoe fini. 


; 
Curasao 
1° November 18S7. 


| 
MEYER & ARAUJO. 


I Willemstads-Apotheek. 


(HOTICA ALEMANA) 


Una compra accidental y ventajo- 
sa nos pone en estado de poder ofre- 
cer al público á precios ínfimos 


Ügua Florida 


de Lanman 
& Kemp, Nva. 
lork y de un perfume delicioso; 


ALPISTE 


fresco y de buena clase y 


SAGU 



puro y muv nutrimental, en paque- 
tes de medio kilogramo. 


Curazao 23 Octubre de ÍSS?. 


JONES & BOKCHERT. 



__ 


ATTENTIE ! 


Wegens vertrek naar liet buiten- 



land 
lueclt 
de 
ondergeteekende te 



koop aan diverse goed onderhouden 



meubelen 
: o. a. 
een paar spiegels, 
¡een 
suplía, 
stoelen, enz. enz. enz. 



Die goederen zijn dagelijks te be- 
'zielitigen, van 0 uren 
-\. M. tot 
4 
uren P. 
31., op Pietermaai, in liet 



huis 
tegenover de 
I 'Hht-Xihlrr. 



Curaeao, 
•>> Oetober laar. 


A. 
C. 
VAX 
DEN" CORPÜT 


— CoasK.v. 


BEKENDMAKING. 


Do publieke, verkoop 
van 
zilve- 
ren en gouden VOORWERPEN, be- 
leend bij de Spaar- 
en Beleenbank , 
van I o Januari t 
| m3O Juni 1885, on- 
der N° 2GOá 11 m 0840 V zal gehouden 
worden, op Donderdag 10 November 
a. s. en volgende dagen. 
Belanghebbenden worden verzocht 
den verkoop te voorkomen, door de 
aanzuivering der verschuldigde in- 
teresten. 


Curasao 27 October ISS7. 


De Voorzitter, 


• 
M. P. CÜRIEL. 
qítnáiároche 


iiTOiimu. 


De venta en la Willemstads-Apó- 


theek (Botica Alemana). 


JONES & SORCHERT. 


Curazao 28 Octubre de 
1887. 
i 


ÁNOENCIO. 
4 


— 
'i 
Beendemeentoe 
na 
fiendisii 
,1:7 


PKEENDA2ÍAN koe tien plaka fil 
riba lian na Spaar- cu Beleenbank 
$ 


eesta eesnan fo di 
1 di Januari tu 
] 


30 di «Tuni I*>s bau di No. 
2i¡tt2 


(¡B4O V, lo tien loega Djaweebs. dia i 
10«li November, i dianankoo ta s¡»ui € 


Ta pidi doonjonan di o preeiulunaiif 


aji bin paga nan intresafin di evita! 
nan beendeineentoe. 
> <*• 


Corsouw, '27 Octobcr ISB7. 



President, 
'•'•ías 


M. P. CUIJIEL. 
1 
1 
UITMUNTEND 
| 


EN ZUIVER 
;J 
LI MOES NAP, 
I 
dat»zich lancen tij<l goed laat bes- 
waren, uitstekend is voor taf 1- enl 
keukengebruik en waarvan men ial 
i?en oogwenk HEEIiLÍJKE LLMO-? 
NADE kan maken. 
v| 


Lekker en verkoelend ! 


Alsook : 


versch gedistilleerd limoengoe»}. 
ï 
To koop in 
de 
It'tlh'iii.stiu.i)i-vj>o*-':. 


theek 
( IJutira Ah'iiiaim) bij 
.1 


JONES & BOIJCHEIIT. 
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Willemstads-Apot Iieek. II 
(«OTICA ALEMANA.) Í| 


En esta bien surtida botica v tiro-8 
guería 
so reciben 
por cada Vajtor.fl 
procedente 
de los 
Estados Unidosli 


y de Europa, 
K 


.MEDICINAS Y DIíOGAS 
1 



frescas, 
legítimas v puras, (pie 
sey 


ofrecen de venta al'mayor y al detall 
á precios moderados y equitativos,* 


Curazao'JS Octubre do 
188?. | 


JONES & BORCHERT. g 


~~TE KOOP 
1 


£UIS í.SAVIA 1 


OTRABANDA 
— WATERKANT.! 
Alle 
soorten van ijzer 
-koper t 
blik -en verfwaren ; aarde -glas"fa 
en touwwerk ; Hollandsch, Duitse!® 
en 
Noorweegsch 
bier ; 
Friesche en Edammer-kaas; Siirarettß 
Lijnolie etc. 
>8 


' HET BEROEMDE 


St. APOLINAUIS WATER. 


ÏMPREXTA 
DE LA LIBRERIA , 


ADVERTENTIE!*. 


ADVERTENCIA. 


o 


Es koe ta firma aki-bao ta pone 


na couocementoo di toer hende, koe. 



como 
na su 
eoenucoe Hato pusji 



di inondi. porco i warawara ta du-1 
né masjá molestia, lo é larga tira 



coe bala riba e bestianan-ai for di 



Dia Luna koe ta bini, pa cual 
mo- 


tivo toer terrenonan di e eoenucoe; 
lo ta usar 
pa jagementoe. 
Na mes 


tempoe é ta advertí toer hende pa 
nan percura koe nan bestianan, ni 
grandi ni cbiki.toe, no bai riba e te- 
rrenonan-ai, pasobra ni é, 
• ni esnan 


koe ta jage p'é, lo keda responsa- 
bel pa 
danjoe i desgracia, koe por 


resulta. 


Cura?ro, 3 November 1887. 


LUIS ODUBER. 


ocasioné 


P. C. GORSIRA 
, 


Otrábanda, Breedestraat, 
No. 
100. 


Fa desocupa un poco su pakoes, 


ta ofrece na venta á kontaitt su 
mercancíanan pa partida, na prijs 
barata i razonable. 


